
Dans Là où on se retrouve, des personnes qui résident, 
travaillent ou étudient dans le district Peter‑McGill 
partagent leur quotidien et leurs expériences d’un lieu 
souvent appelé « le centre‑ville ». Leurs récits offrent 
un regard nuancé sur les réalités complexes de ce  
territoire et invitent à sa (re)découverte comme  
lieu de convergences. 

Cette exposition est issue d’une recherche‑action  
participative menée par la Table de quartier  
Peter‑McGill et le Centre de recherches  
interdisciplinaires en études montréalaises  
(CRIEM) de l’Université McGill. Les témoignages  
recueillis forment une chorale de quartier,  
où chaque voix compte. 

En parcourant l’exposition, vous êtes invité·e  
à rencontrer les personnes qui racontent Peter‑McGill  
et à découvrir leur centre‑ville à travers leurs voix.  
Espace partagé de vie, de travail et d’études,  
Peter‑McGill est avant tout « là où on se retrouve 1 ». 

Parcourir Peter‑McGill grâce  
aux dessins, aux récits et  
à la recherche participative 

In Where we all gather, people who live, work,  
or study in the Peter‑McGill district share their  
everyday lives and experiences of a place most  
often referred to simply as “downtown.” Their  
stories offer a nuanced perspective on the complex 
realities of this territory and invite a (re)discovery  
of it as a place of convergence. 

This exhibition stems from a participatory action  
research project led by the Peter‑McGill Community 
Table and the Centre for Interdisciplinary Research 
on Montreal (CIRM) at McGill University. The  
collected testimonies form a neighborhood  
chorus, where every voice matters. 

As you move through the exhibition, you are invited 
to meet those who tell the story of Peter‑McGill and 
to discover their downtown through their voices.  
A shared space of living, working, and studying,  
Peter‑McGill is above all “where we all gather.” 1 

Exploring Peter‑McGill  
through drawings, stories,  
and participatory research 



Qu’est‑ce que vivre au centre‑ville  
de Montréal ? Pour le découvrir, les  
personnes résidentes du quartier  
Peter‑McGill — dont Claire, Diane,  
Elwood, Leila, Robert, Sajida, Sergio  
et Suzanne — partagent leurs expériences 
du lieu qu’elles habitent depuis quelques 
années ou parfois depuis plus de 40 ans. 
Leurs témoignages, singuliers en  
apparence, dessinent une expérience 
commune du quartier. 

À travers leurs récits, elles vous invitent à parcourir les différents  
secteurs de Peter‑McGill, du Mille carré doré à l’Université  
Concordia, en passant par Shaughnessy et les environs de la rue 
Sherbrooke. Elles racontent leurs plaisirs, leurs préoccupations et 
leurs espoirs, notamment l’importance de la proximité des services 
et de la diversité. Pour Diane, résidente depuis 35 ans, le quartier  
est « un bouillon de diversité et d’énergies » où tout se fait à pied. 

Cette diversité est cependant marquée par de forts contrastes  
sociaux, comme le souligne Robert, qui observe la coexistence 
de réalités très différentes. Les défis sont aussi bien présents : 
l’itinérance et l’accès au logement abordable préoccupent  
plusieurs personnes résidentes, dont Leila et Elwood. 

Malgré tout, l’arrivée récente du Centre Sanaaq suscite beaucoup 
d’espoir. Comme le souligne Tara, ce lieu agit comme un point de 
rassemblement et contribue à forger une identité collective. 

Ces voix rappellent que vivre à Peter‑McGill est une expérience 
complexe et contrastée, mais profondément vivante. Comme  
le résume Diane, «il faut concevoir ce centre‑ville comme un  
espace de grande diversité, mais aussi comme un véritable  
lieu de vie résidentielle». 

What is it like to live in downtown  
Montréal? Through the voices of  
residents such as Claire, Diane, Elwood, 
Leila, Robert, Sergio, and Suzanne, this 
section offers a glimpse into daily life in  
the Peter‑McGill neighbourhood. Some 
have lived here for decades, others arrived 
more recently, but together their stories 
reveal a shared experience shaped  
by recurring themes. 

Residents guide us through Peter‑McGill’s different sub‑districts—
from the Golden Square Mile to Shaughnessy Village, Concordia, 
and the area around Sherbrooke Street—sharing their stories, joys, 
concerns, and hopes. Many highlight the neighbourhood’s walk‑
ability and proximity to services, illustrating how the idea of the 
15‑minute city is lived in practice. As Diane, a resident for 35 years, 
explains, the area is “a mix of diversity and energy” where everything 
is within reach. 

Diversity also comes with strong social contrasts. Robert points  
to the coexistence of wealth and poverty, and to persistent  
misconceptions about who lives in the neighbourhood. Residents  
also speak openly about challenges, including homelessness  
and the shortage of affordable housing, issues raised by Leila  
and Elwood. 

Despite these challenges, the opening of the Sanaaq Centre has 
brought renewed hope. As Tara notes, it has become a gathering 
place that helps foster a sense of identity and connection. 

Together, these voices show that living in Peter‑McGill is a complex, 
contrasted, yet deeply human experience—one that reflects both 
the diversity and the residential nature of Montréal’s downtown. 

 













Lieu de convergence par excellence,  
le centre‑ville accueille chaque jour  
de nombreuses personnes venues  
y travailler. À travers les récits d’Andrew,  
Edgar, Rachel, Tara, Will et d’autres, 
découvrez Peter‑McGill tel qu’il est  
vécu par celles et ceux qui l’arpentent 
quotidiennement. 

Souvent appelé simplement « le centre‑ville », Peter‑McGill  
reste un quartier méconnu par son nom, comme le souligne  
Will. Pour beaucoup, il demeure avant tout un lieu central  
de rencontres, apprécié pour son accessibilité et la facilité  
des échanges qu’il permet. 

Les personnes travailleuses évoquent cependant aussi les  
forts contrastes sociaux du quartier. Edgar décrit la cohabitation  
entre richesse et pauvreté, une réalité marquante du centre‑ville. 
L’itinérance revient au cœur de nombreux témoignages,  
perçue comme une crise sociale majeure qui suscite émotion  
et réflexion sur la manière dont la société traite ses personnes  
les plus vulnérables. 

Le square Cabot est fréquemment mentionné comme un lieu  
où cette réalité est particulièrement visible. Rachel parle d’un  
contact humain qui ne génère pas d’insécurité, mais touche  
profondément. Tara souligne quant à elle le manque de  
ressources et insiste sur l’importance de préserver des  
espaces partagés : le centre‑ville appartient à toutes et tous. 

Enfin, Andrew rappelle une idée largement partagée : le centre‑ville 
est l’espace de tout le monde, bien au‑delà de ceux qui y vivent  
ou y travaillent. 

Parcourez le territoire et découvrez Peter‑McGill à travers  
le regard des personnes qui y travaillent chaque jour. 

As a key place of convergence, downtown 
welcomes people who come to work there 
every day. Through the stories of Andrew, 
Edgar, Rachel, Tara, Will, and others, this 
section explores how workers experience 
the Peter‑McGill neighbourhood. 

Often known simply as “downtown,” Peter‑McGill is first and  
foremost a central meeting place, valued for its accessibility  
and ease of social encounters, as Will points out. At the same time, 
workers speak candidly about the neighbourhood’s strong social 
contrasts. Edgar describes the visible coexistence of wealth and 
poverty, a defining reality of the area. 

Homelessness emerges as a major concern across many  
testimonies, frequently associated with places like Cabot Square. 
While this reality is emotionally confronting, Rachel emphasizes 
the human connection rather than a sense of insecurity. Tara draws 
attention to the lack of resources and stresses the importance of 
shared spaces, reminding us that downtown belongs to everyone. 

Finally, Andrew highlights a widely shared feeling: downtown  
is everybody’s downtown—not just for those who live, work,  
or study there, but a space shared by all Montréalers. 

Explore Peter‑McGill through the eyes of those who work  
there each day. 













Le centre‑ville abrite plusieurs  
institutions d’enseignement supérieur — 
dont McGill, Concordia et Dawson —  
ainsi que des écoles secondaires privées 
et l’école publique FACE à vocation  
artistique. Malgré cette forte présence 
étudiante, Peter‑McGill se distingue par 
l’absence d’école primaire ou secondaire 
publique de quartier. 

Composante démographique importante du centre‑ville, les  
personnes étudiantes proposent un regard singulier sur le quartier. 
En compagnie d’Anne‑Gabrielle, de Catvy, de Megan, de Jiayuan et 
de Zach, on découvre des expériences qui se rejoignent autour d’un 
sentiment de transition et de passage. Pour Zach, Peter‑McGill est 
avant tout un lieu que l’on traverse, tandis que Catvy associe surtout 
son expérience au campus de McGill et au contraste marqué entre 
celui‑ci et le quartier environnant. 

Cette idée de contraste est souvent décrite comme une « bulle »  
universitaire, créant une distance entre les personnes étudiantes  
et le quartier. Anne‑Gabrielle souligne combien les études peuvent 
absorber au point de limiter l’engagement concret avec  
la communauté locale. 

Plusieurs s’interrogent aussi sur le caractère résidentiel du  
centre‑ville. Megan exprime un sentiment de déconnexion avec  
les personnes qui y habitent et note le manque d’espaces verts,  
qui réduit les occasions de rencontre. 

Enfin, les fortes inégalités socio‑économiques et l’itinérance  
interpellent profondément les personnes étudiantes, qui y voient 
une réalité impossible à ignorer et une invitation à réfléchir à des 
pistes d’action, même lorsque les réponses demeurent difficiles. 

Explorez Peter‑McGill à travers les voix des personnes qui y étudient.

Downtown is home to several higher  
education institutions, including McGill, 
Concordia, and Dawson, as well as  
private high schools and FACE, a public 
arts‑focused school. Despite this strong 
academic presence, Peter‑McGill notably 
lacks a neighbourhood public elementary 
or secondary school. 

As a key demographic group downtown, students offer a  
distinct perspective on the neighbourhood. Through the voices 
of Anne‑Gabrielle, Catvy, Jiayuan, and Zach, a shared experience 
emerges—one often marked by transience. Zach describes  
Peter‑McGill as a place he passes through, while Catvy associates  
her experience mainly with the McGill campus and the sharp  
contrast felt when entering or leaving it. 

This contrast is frequently described as a campus “bubble”,  
creating distance between students and the surrounding  
neighbourhood. Anne‑Gabrielle notes how academic pressure  
can limit concrete engagement with the local community. 

Students also question the residential character of downtown.  
Megan points to a sense of disconnection from residents and  
highlights the lack of green spaces, which reduces opportunities  
for interaction. Finally, the neighbourhood’s homelessness and stark 
socioeconomic inequalities leave a strong impression, prompting  
reflection and difficult questions about possible responses. 

Explore Peter‑McGill through the voices of those who study there. 

 











CRIEM ​ 
 
Le Centre de recherches interdisciplinaires en études montréalaises 
(CRIEM) de l’Université McGill s’engage à favoriser la mise sur pied  
de projets concrets qui, tout en profitant des connaissances produites  
au sein des institutions d’enseignement supérieur, toucheront la vie  
quotidienne des Montréalais·es. Il a pour double mission de stimuler  
la recherche en études montréalaises et de fédérer celle qui se fait au  
sein des différentes disciplines et universités et également de développer 
des partenariats, des thématiques et des projets de recherche  
fondamentale et appliquée avec les milieux sociaux, culturels,  
communautaires, économiques et gouvernementaux de Montréal.  
Il remplit cette mission pour contribuer à la création, en contexte  
métropolitain, de milieux de vie résilients, durables et inclusifs,  
en accord avec les objectifs de développement durables (ODD)  
de l’Organisation des Nations Unies. 

TABLE DE QUARTIER PETER MCGILL 

La Table de quartier est un organisme à but non lucratif dont l’objectif  
est de rassembler et concerter les résidentes, résidents et les groupes  
du quartier Peter-McGill autour d’initiatives visant à lutter contre la  
pauvreté et améliorer le développement social du territoire et les services 
offerts à la population.   
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Un merci sincère aux personnes résidentes, étudiantes et travailleuses 
dans Peter-McGill et qui ont participé à des groupes de discussion et/ou  
à des entretiens individuels. Vos paroles sont fortes et touchantes. Merci 
de la confiance accordée et de votre générosité. Grâce à vos récits, notre 
regard sur le centre-ville n’est plus le même. Nous avons pu, lors de ce  
parcours de recherche et de création, faire des rencontres inoubliables 
et retrouver des lieux sous un autre angle. Nous osons croire que ce  
parcours pourra créer le même effet de rencontre avec le grand public.  
Peter-McGill, c’est « là où on se retrouve 1 ». 

Là où on se retrouve / Where we all gather s’inscrit dans un programme  
de recherche mené par le CRIEM, en collaboration avec de nombreuses  
parties prenantes. Les activités impliquant des membres du grand public  
ont été approuvées par le Comité d’éthique de la recherche de l’Université  
McGill (numéro de dossier : 24-05-110), sous la responsabilité de Nik Luka,  
professeur agrégé aux Écoles d’architecture et d’urbanisme. 

Coleman, G., Gervais, S., Hellman, M., & Brissette, P., Luka, N. (2026).  
Là où on se retrouve / Where we all gather. Centre de recherches  
interdisciplinaires en études montréalaises, Université McGill. 

1 Traduction de la citation «Where we all gather» provenant d’Andrew, personne travailleuse.

CIRM 

The Centre for Interdisciplinary Research on Montréal (CIRM) at  
McGill University is committed to fostering the development of concrete  
projects that, while taking advantage of the knowledge acquired within  
the university, will affect the daily lives of Montrealers. CIRM has a dual  
mandate: to stimulate research in Montreal Studies and to bring together  
research conducted across different disciplines and universities; and to  
develop partnerships, research themes, and fundamental and applied  
research projects with Montreal’s social, cultural, community, economic, 
and governmental sectors. Through this mandate, CIRM contributes to  
the creation of resilient, sustainable, and inclusive living environments  
in a metropolitan context, in alignment with the United Nations Sustainable 
Development Goals (SDGs). 

PETER-MCGILL COMMUNITY TABLE 

The Peter-McGill Community Table is a non-profit organisation with  
the mission of bringing together residents and community groups in  
the Peter-McGill district. Through an open dialogue, the Table, its partner  
organisations, and residents work together on initiatives to fight poverty and 
to encourage the social development of the neighbourhood and its services.
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profoundly transformed. Throughout this journey of research and creation, 
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familiar places from a new angle. We dare to hope that this experience will 
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Peter‑McGill is “where we all gather.” 1   
 
Là où on se retrouve / where we all gather was generated as part of  
a research programme stewarded by the CIRM in collaboration with  
many stakeholders. The activities involving diverse publics were approved 
by McGill University’s Research Ethics Board (dossier 24-05-110, in the  
care of Nik Luka, Associate Professor at the Schools of Architecture  
and Urban Planning).  

Coleman, G., Gervais, S., Hellman, M., & Brissette, P., Luka, N. (2026).  
Là où on se retrouve / Where we all gather. Centre de recherches  
interdisciplinaires en études montréalaises, Université McGill. 

1 Quote from Andrew, worker.


